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1. ПЕРЕЧЕНЬ ПЛАНИРУЕМЫХ РЕЗУЛЬТАТОВ ОБУЧЕНИЯ ПО ДИСЦИПЛИНЕ 

(МОДУЛЮ), СООТНЕСЕННЫХ С ПЛАНИРУЕМЫМИ РЕЗУЛЬТАТАМИ ОСВОЕНИЯ 

ОБРАЗОВАТЕЛЬНОЙ ПРОГРАММЫ 

Цель и задачи освоения учебной дисциплины: сформировать систему компетенций для 

усвоения теоретических основ иностранного языка, закрепления программы средней школы, 

изучения нового лексико-грамматического материала, необходимого для чтения и перевода 

оригинальной иноязычной литературы по специальности. 

В результате освоения ОПОП обучающийся должен овладеть следующими результатами обучения 

по дисциплине (модулю) «Иностранный язык»: 

Код и 

наименование 

компетенции 

Результаты освоения ОПОП, содержание 

компетенции  
Оценочные средства 

УК-4 

Способен применять современные 

коммуникативные технологии, в том числе 

на иностранном(ых) языке(ах), для 

академического и профессионального 

взаимодействия 

стандартизированный 

тестовый контроль 

(тестовые задания с 

эталоном ответа), 

устный ответ, решение 

ситуационных задач, 

эссе, перевод 

тематического текста, 

круглый стол 

 

В результате изучения учебной дисциплины обучающиеся должны: 

Знать 

современные коммуникативные технологии, в том числе на 

иностранном(ых) языке(ах), для академического и 

профессионального взаимодействия 

Уметь 

применять современные коммуникативные технологии, в том числе 

на иностранном(ых) языке(ах), для академического и 

профессионального взаимодействия 

Владеть 

способами применения современных коммуникативных технологий, 

в том числе на иностранном (ых) языке(ах), для академического и 

профессионального взаимодействия 

 

Код и 

наименование 

индикатора 

достижения 

компетенции 

Результаты освоения ОПОП, содержание 

индикатора достижения компетенции 
Оценочные средства 

УК-4.4 

Аргументированно и конструктивно 

отстаивает свои позиции и идеи в 

академических и профессиональных 

дискуссиях на государственном языке РФ и 

иностранном языке  

стандартизированный 

тестовый контроль 

(тестовые задания с 

эталоном ответа), 

устный ответ, решение 

ситуационных задач, 

эссе, перевод 

тематического текста, 

круглый стол 
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В результате изучения учебной дисциплины обучающиеся должны: 

Знать иностранные языки для реализации поставленных целей 

Уметь 

аргументированно и конструктивно отстаивать свои позиции и идеи 

в академических и профессиональных дискуссиях, в т. ч. на 

иностранном языке 

Владеть навыками общения, в т. ч. на иностранном языке 

 

Код и 

наименование 

индикатора 

достижения 

компетенции 

Результаты освоения ОПОП, содержание 

индикатора достижения компетенции 
Оценочные средства 

УК-4.5 

Выбирает стиль общения на 

государственном языке РФ и иностранном 

языке в зависимости от цели и условий 

партнерства; адаптирует речь, стиль 

общения и язык жестов к ситуациям 

взаимодействия  

стандартизированный 

тестовый контроль 

(тестовые задания с 

эталоном ответа), 

устный ответ, решение 

ситуационных задач, 

эссе, перевод 

тематического текста, 

круглый стол 

 

В результате изучения учебной дисциплины обучающиеся должны: 

Знать 
основные явления, характерные для профессиональной речи 

различные стили общения, в т.ч. при общении на иностранном языке 

Уметь 

выбирать стиль общения на  иностранном языке в зависимости от 

цели и условий партнерства; адаптирует речь, стиль общения и язык 

жестов к ситуациям взаимодействия 

Владеть 
навыками анализа и логического мышления, публичной речи, 

морально-этической аргументации, ведения дискуссий 

 

Код и 

наименование 

индикатора 

достижения 

компетенции 

Результаты освоения ОПОП, содержание 

индикатора достижения компетенции 
Оценочные средства 

УК-4.3 

Представляет результаты академической и 

профессиональной деятельности на 

различных публичных мероприятиях, 

включая международные, выбирая 

наиболее подходящий формат  

стандартизированный 

тестовый контроль 

(тестовые задания с 

эталоном ответа), 

устный ответ, решение 

ситуационных задач, 

эссе, перевод 
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тематического текста, 

круглый стол 

 

В результате изучения учебной дисциплины обучающиеся должны: 

Знать 
форматы представления академической и профессиональной 

деятельности на различных публичных мероприятиях 

Уметь 

формами и методами представления результатов академической и 

профессиональной деятельности на различных публичных 

мероприятиях 

Владеть 

навыками представления результатов академической и 

профессиональной деятельности на различных публичных 

мероприятиях, включая международные, выбирая наиболее 

подходящий формат 

 

Код и 

наименование 

индикатора 

достижения 

компетенции 

Результаты освоения ОПОП, содержание 

индикатора достижения компетенции 
Оценочные средства 

УК-4.2 

Составляет, переводит с иностранного 

языка на государственный язык РФ и с 

государственного языка РФ на 

иностранный, а также редактирует 

различные академические тексты 

(рефераты, эссе, обзоры, статьи и т.д.), в 

том числе на иностранном языке 

стандартизированный 

тестовый контроль 

(тестовые задания с 

эталоном ответа), 

устный ответ, решение 

ситуационных задач, 

эссе, перевод 

тематического текста, 

круглый стол 

 

В результате изучения учебной дисциплины обучающиеся должны: 

Знать 

лексический минимум  общего и терминологического характера; 

общую медицинскую и фармацевтическую терминологию на 

иностранном языке 

Уметь 
использовать терминологические единицы и терминоэлементы; 

основные грамматические конструкции в устной и письменной речи 

Владеть 

иностранным языком в объеме, необходимом для возможности 

устной и письменной коммуникации и получения информации из 

иностранных источников со словарём и без словаря 

 

Код и 

наименование 

индикатора 

достижения 

Результаты освоения ОПОП, содержание 

индикатора достижения компетенции 
Оценочные средства 
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компетенции 

УК-4.1 

Устанавливает и развивает 

профессиональные контакты в соответствии 

с потребностями совместной деятельности, 

включая обмен информацией и выработку 

единой стратегии взаимодействия  

стандартизированный 

тестовый контроль 

(тестовые задания с 

эталоном ответа), 

устный ответ, решение 

ситуационных задач, 

эссе, перевод 

тематического текста, 

круглый стол 

 

В результате изучения учебной дисциплины обучающиеся должны: 

Знать 
специфику   взаимоотношений «провизор- потребитель 

лекарственных средств и  других фармацевтических  товаров» 

Уметь 
навыками чтения и письма на иностранном языке фармацевтических 

терминов и рецептов 

Владеть навыками   логического построения публичной речи 

 

2. МЕСТО ДИСЦИПЛИНЫ В СТРУКТУРЕ ОПОП 

 

Дисциплина (модуль) относится к обязательной части дисциплин. 

Дисциплина является предшествующей для изучения таких дисциплин, как: 

Биотехнология; Валеология (адаптационный модуль); Клетка как источник БАВ,используемых в 

конструировании новых лекарственных препаратов; Клиническая фармакология; Лекарственные 

формы, применяемые в гомеопатии; Медицина, основанная на доказательствах; Медицинское и 

фармацевтическое товароведение; Мерчандайзинг в аптечных учреждениях; Общая гигиена; 

Основы экологии и охраны природы; Получение биологически активных веществ для 

конструирования новых медицинских препаратов в современной биотехнологии; Правоведение; 

Психология и педагогика; Роль и место фитотерапии в современной медицине; Санология; 

Современные подходы к стандартизации отечественных и зарубежных лекарственных средств; 

Токсикологическая химия; Управление и экономика фармации; Фармакогнозия; Фармакология; 

Фармакотехнология парафармацевтических, лечебно-косметических и биологически активных 

добавок; Фармацевтическая информатика; Фармацевтическая технология; Фармацевтическая 

химия; Физическая культура и спорт. 

Дисциплина (модуль) изучается на 1, 2 курсах в 1, 2, 3, 4 семестрах. 

 

3. ОБЪЕМ ДИСЦИПЛИНЫ (МОДУЛЯ) В ЗАЧЕТНЫХ ЕДИНИЦАХ С 

УКАЗАНИЕМ КОЛИЧЕСТВА АКАДЕМИЧЕСКИХ ЧАСОВ, ВЫДЕЛЕННЫХ НА 

КОНТАКТНУЮ РАБОТУ ОБУЧАЮЩИХСЯ С ПРЕПОДАВАТЕЛЕМ (ПО ВИДАМ 

ЗАНЯТИЙ) И НА САМОСТОЯТЕЛЬНУЮ РАБОТУ ОБУЧАЮЩИХСЯ 

Общая трудоемкость (объем) дисциплины (модуля) «Иностранный язык» составляет 8 

зачетных единиц. 

3.1. Объём дисциплины (модуля) по видам учебных занятий (в часах)  

Объём дисциплины Всего 

часов 

1 

семестр 

часов 

2 

семестр 

часов 

3 

семестр 

часов 

4 

семестр 

часов 

Общая трудоемкость дисциплины, часов 288 108 72 36 72 

Контактная работа обучающихся с 

преподавателем (по видам учебных 

занятий) (всего) (аудиторная работа): 

84 36 24 12 12 
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Лекции (всего) 0 0 0 0 0 

Практические занятия (всего) 84 36 24 12 12 

СРС (по видам учебных занятий) 168 72 48 24 24 

Промежуточная аттестация обучающихся - 

экзамен 

36 - - - 36 

Контактная работа обучающихся с 

преподавателем по промежуточной 

аттестации (всего) 

2 - - - 2 

      консультация 1 - - - 1 

      экзамен 1 - - - 1 

СРС по промежуточной аттестации 34 - - - 34 

Контактная работа обучающихся с 

преподавателем (ИТОГО) 

86 36 24 12 14 

СРС (ИТОГО) 202 72 48 24 58 

 

4. СОДЕРЖАНИЕ ДИСЦИПЛИНЫ (МОДУЛЯ), СТРУКТУРИРОВАННОЕ ПО 

ТЕМАМ (РАЗДЕЛАМ) С УКАЗАНИЕМ ОТВЕДЕННОГО НА НИХ КОЛИЧЕСТВА 

АКАДЕМИЧЕСКИХ ЧАСОВ И ВИДОВ УЧЕБНЫХ ЗАНЯТИЙ 

4.1.1. Разделы дисциплины (модуля) и трудоемкость по видам учебных занятий (в 

академических часах) 

№ 

п/п 

 

Разделы 

дисциплины 

О
б

щ
а

я
 

т
р

у
д

о
ём

к
о

ст
ь

 

(в
 ч

а
са

х
) 

Виды учебных занятий, включая 

самостоятельную работу обучающихся и 

трудоемкость  

(в акад. часах) 

Формы текущего 

контроля 

успеваемости 

 

аудиторные учебные 

занятия  

самостоятел

ьная работа 

обучающихс

я 
всего Лек. Практ. 

зан. 

Лаб. 

1 семестр 

1. Вводно-

коррективный 

курс. Введение. 

Фонетика. 

Правила чтения. 

Артикль. 

Единственное и 

множественное 

число имен 

существительных

. 

Притяжательный 

падеж. Основы 

медицинской 

терминологии. 

Оборотthereis/are. 

Основныеформы

глаголаtobe. 

Местоимения 

личные, 

объектный падеж 

личных 

местоимений, 

притяжательные, 

абсолютная 

форма 

притяжательных 

27 - 9 - 18 стандартизирова

нный тестовый 

контроль 

(тестовые 

задания с 

эталоном 

ответа), устный 

ответ, решение 

ситуационных 

задач, эссе, 

перевод 

тематического 

текста,  
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местоимений, 

относительные, 

возвратные, 

указательные. 

 

2. Обзорное 

повторение и 

закрепление 

пройденной 

базовой 

грамматики: 

вводно-

коррективный 

курс, фонетика, 

правила чтения, 

артикль, 

единственное и 

множественное 

число имен 

существительных

, 

притяжательный 

падеж, оборот 

there is/are, 

основные формы 

глагола to be, 

Местоимения 

личные, 

объектный падеж 

личных 

местоимений, 

притяжательные, 

абсолютная 

форма 

притяжательных 

местоимений, 

относительные, 

возвратные, 

указательные. 

Времена группы 

Indefinite 

(Simple): Present 

Indefinite 

(Simple), Past 

Indefinite 

(Simple), Future 

Indefinite 

(Simple). 

27 - 9 - 18 стандартизирова

нный тестовый 

контроль 

(тестовые 

задания с 

эталоном 

ответа), устный 

ответ, решение 

ситуационных 

задач, эссе, 

перевод 

тематического 

текста,  

3. Обзорное 

повторение и 

закрепление 

пройденной 

базовой 

грамматики: 

временагруппы 

Indefinite 

27 - 9 - 18 стандартизирова

нный тестовый 

контроль 

(тестовые 

задания с 

эталоном 

ответа), устный 

ответ, решение 
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(Simple): Present 

Indefinite 

(Simple), Past 

Indefinite 

(Simple), Future 

Indefinite 

(Simple).   

Временагруппы 

Continuous: 

Present 

Continuous, Past 

Continuous, 

Future 

Continuous. 

ситуационных 

задач, эссе, 

перевод 

тематического 

текста,  

4. Обзорное 

повторение и 

закрепление 

пройденной 

базовой 

грамматики: 

времена группы 

Indefinite 

(Simple): Present 

Indefinite 

(Simple), Past 

Indefinite 

(Simple), Future 

Indefinite 

(Simple),  

времена группы 

Continuous: 

Present 

Continuous , Past 

Continuous, 

Future 

Continuous. 

Времена группы 

Perfect: Present 

Perfect, Past 

Perfect, Future 

Perfect. 

 

27 - 9 - 18 стандартизирова

нный тестовый 

контроль 

(тестовые 

задания с 

эталоном 

ответа), устный 

ответ, решение 

ситуационных 

задач, эссе, 

перевод 

тематического 

текста,  

 

2 семестр 

5. Обзорное 

повторение и 

закрепление 

пройденной 

базовой 

грамматики: 

вводно-

коррективный 

курс, фонетика, 

правила чтения, 

артикль, 

единственное и 

18 - 6 - 12 стандартизирова

нный тестовый 

контроль 

(тестовые 

задания с 

эталоном 

ответа), устный 

ответ, решение 

ситуационных 

задач, эссе, 

перевод 

тематического 
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множественное 

число имен 

существительных

,  

притяжательный 

падеж, оборот 

thereis/are, 

основные формы 

глагола tobe, 

tohave. 

Местоимения 

личные, 

объектный падеж 

личных 

местоимений, 

притяжательные, 

абсолютная 

форма 

притяжательных 

местоимений, 

относительные, 

возвратные, 

указательные. 

Времена группы 

Indefinite 

(Simple). Основы 

медицинской 

терминологии. 

Ситуационные 

задачи по 

медицинской 

тематике. 

Написание эссе 

на актуальные 

темы 

современности. 

Специализирован

ные медицинские 

тексты на 

английском 

языке: 

«Anatomy.Theskel

eton» 

 

текста,  

6. Времена группы 

Continuous. 

Модальные 

глаголы. 

Функции и 

перевод слова 

that/those. 

Специализирован

ные медицинские 

тексты на 

английском 

языке: «The 

18 - 6 - 12 стандартизирова

нный тестовый 

контроль 

(тестовые 

задания с 

эталоном 

ответа), устный 

ответ, решение 

ситуационных 

задач, эссе, 

перевод 

тематического 
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muscles» текста,  

7. Времена группы 

Perfect (Active). 

Времена группы 

Perfect 

Continuous. 

Фразовые 

глаголы. Степени 

сравнения 

прилагательных. 

Функции и 

перевод слов 

because, because 

of. 

Специализирован

ные медицинские 

тексты на 

английском 

языке: «The 

cardiovascular 

system» 

18 - 6 - 12 стандартизирова

нный тестовый 

контроль 

(тестовые 

задания с 

эталоном 

ответа), устный 

ответ, решение 

ситуационных 

задач, эссе, 

перевод 

тематического 

текста,  

8. Времена группы 

Indefinite, 

Continuous, 

Perfect (Passive 

Voice). Функции 

и перевод слов 

one/ones. 

Социально-

бытовая сфера: 

формальная и 

неформальная 

лексика. 

Специализирован

ные медицинские 

тексты на 

английском 

языке: «The 

respiratory 

system». 

18 - 6 - 12 стандартизирова

нный тестовый 

контроль 

(тестовые 

задания с 

эталоном 

ответа), устный 

ответ, решение 

ситуационных 

задач, эссе, 

перевод 

тематического 

текста,  

 

3 семестр 

9. Эквиваленты 

модальных 

глаголов. 

Употребление 

глагола в 

настоящем 

времени в 

значении 

будущего. 

Условные 

предложения. 

Функции и 

перевод слов 

since, as.  

9 - 3 - 6 стандартизирова

нный тестовый 

контроль 

(тестовые 

задания с 

эталоном 

ответа), устный 

ответ, решение 

ситуационных 

задач, эссе, 

перевод 

тематического 

текста,  
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Специализирован

ные медицинские 

тексты на 

английском 

языке «The 

urinary system» 

10. Причастия I, II 

совершенного и 

несовершенного 

вида в функции 

определения. 

Согласование 

времен. Прямая и 

косвенная речь. 

Функции и 

перевод слов 

after, before. 

Специализирован

ные медицинские 

тексты на 

английском 

языке «Blood. 

Circulation» 

9 - 3 - 6 стандартизирова

нный тестовый 

контроль 

(тестовые 

задания с 

эталоном 

ответа), устный 

ответ, решение 

ситуационных 

задач, эссе, 

перевод 

тематического 

текста,  

11. Причастия I, II 

совершенного и 

несовершенного 

вида в функции 

обстоятельства. 

Независимый 

причастный 

оборот. Функции 

и перевод слов 

both, both … 

and… 

Специализирован

ные медицинские 

тексты на 

английском 

языке 

«Respiration» 

9 - 3 - 6 стандартизирова

нный тестовый 

контроль 

(тестовые 

задания с 

эталоном 

ответа), устный 

ответ, решение 

ситуационных 

задач, эссе, 

перевод 

тематического 

текста,  

12. Инфинитив в 

функции 

подлежащего и 

обстоятельства. 

Сравнительная 

конструкция the 

… the …Функции 

и перевод слов 

due … due to … 

Специализирован

ные медицинские 

тексты на 

английском 

языке «Digestion» 

9 - 3 - 6 стандартизирова

нный тестовый 

контроль 

(тестовые 

задания с 

эталоном 

ответа), устный 

ответ, решение 

ситуационных 

задач, эссе, 

перевод 

тематического 

текста,  

 

4 семестр 
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13. Инфинитив в 

функции 

определения. 

Бессоюзные 

придаточные 

предложения. 

Герундий. 

Функции и 

перевод слова 

for. 

Специализирован

ные медицинские 

тексты на 

английском 

языке: «Nutrition» 

9 - 3 - 6 стандартизирова

нный тестовый 

контроль 

(тестовые 

задания с 

эталоном 

ответа), устный 

ответ, решение 

ситуационных 

задач, эссе, 

перевод 

тематического 

текста,  

14. Сложное 

подлежащее. 

Функции и 

перевод слов as 

well as, as well. 

Специализирован

ные медицинские 

тексты на 

английском 

языке: «The 

excretory organs». 

9 - 3 - 6 стандартизирова

нный тестовый 

контроль 

(тестовые 

задания с 

эталоном 

ответа), устный 

ответ, решение 

ситуационных 

задач, эссе, 

перевод 

тематического 

текста,  

15. Обзорное 

повторение 

пройденной 

грамматики за 

семестр. 

Условные 

предложения в 

английском 

языке. Функции 

и перевод слова 

it, as, either … or, 

neither … nor.  

Предлоги места 

(in, on, over, by), 

движения (to, 

from, into, out of), 

времени (at, in, 

on, for, during, 

since, till) 

9 - 3 - 6 стандартизирова

нный тестовый 

контроль 

(тестовые 

задания с 

эталоном 

ответа), устный 

ответ, решение 

ситуационных 

задач, эссе, 

перевод 

тематического 

текста,  

16. Обзорное 

повторение 

пройденной 

грамматики за 

семестр. 

Страноведение. 

Деловая 

документация 

9 - 3 - 6 стандартизирова

нный тестовый 

контроль 

(тестовые 

задания с 

эталоном 

ответа), устный 

ответ, решение 

ситуационных 
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задач, эссе, 

перевод 

тематического 

текста, круглый 

стол,  

 

 

4.2 Содержание дисциплины (модуля), структурированное по разделам (темам) 

Содержание лекционных занятий 

Наименование раздела учебной 

дисциплины 
Содержание раздела  

Часы 

 

 

Содержание практических занятий 

Наименование раздела учебной 

дисциплины 
Содержание раздела  

Часы 

1 семестр 

1. Вводно-коррективный курс. 

Введение. Фонетика. Правила 

чтения. Артикль. Единственное 

и множественное число имен 

существительных. 

Притяжательный падеж. Основы 

медицинской терминологии. 

Оборотthereis/are. 

Основныеформыглаголаtobe. 

Местоимения личные, 

объектный падеж личных 

местоимений, притяжательные, 

абсолютная форма 

притяжательных местоимений, 

относительные, возвратные, 

указательные. 

 

Транскрипция, правила чтения, ритмико-

интонационный строй английского языка, основы 

медицинской терминологии. Употребление 

определенного, неопределенного и нулевого 

артиклей. Образование множественного числа имен 

существительных, притяжательного падежа имен 

существительных. Употребление оборота 

thereis/are, всех видов местоимений. Образование и 

употребление всех форм глагола tobe. 

Чтениетекстов с соблюдением правил фонетики. 

 Построение утвердительных, отрицательных и 

вопросительных предложений, включающие 

основы медицинской терминологии с оборотами 

thereis/are, глаголом to be, всеми видами 

местоимений в английском языке. 

 

 

 

9 

2. Обзорное повторение и 

закрепление пройденной 

базовой грамматики: вводно-

коррективный курс, фонетика, 

правила чтения, артикль, 

единственное и множественное 

число имен существительных, 

притяжательный падеж, оборот 

there is/are, основные формы 

глагола to be, Местоимения 

личные, объектный падеж 

личных местоимений, 

притяжательные, абсолютная 

форма притяжательных 

местоимений, относительные, 

возвратные, указательные. 

Времена группы Indefinite 

(Simple): Present Indefinite 

(Simple), Past Indefinite (Simple), 

Future Indefinite (Simple). 

Употребление артиклей, единственного и 

множественного числа имен существительных. 

Притяжательного падежа имен существительных,  

оборот there is/are, основных форм глагола tobe, 

всех видов местоимений. Образование и 

употребление времен группы Indefinite (Simple): 

Present Indefinite (Simple), Past Indefinite (Simple), 

Future Indefinite (Simple).  Построение 

утвердительных, отрицательных и вопросительных 

предложений со всеми видами пройденных 

грамматических конструкций в английском языке. 

9 

3. Обзорное повторение и Образование и употребление времен группы 9 
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закрепление пройденной 

базовой грамматики: 

временагруппы Indefinite 

(Simple): Present Indefinite 

(Simple), Past Indefinite (Simple), 

Future Indefinite (Simple).   

Временагруппы Continuous: 

Present Continuous, Past 

Continuous, Future Continuous. 

Indefinite (Simple): Present Indefinite (Simple), Past 

Indefinite (Simple), Future Indefinite (Simple).   

Образование и употребление времен группы 

Continuous: Present Continuous, Past Continuous, 

Future Continuous. Построение утвердительных, 

отрицательных и вопросительных предложений со 

всеми видами пройденных грамматических 

конструкций в английском языке. 

4. Обзорное повторение и 

закрепление пройденной 

базовой грамматики: времена 

группы Indefinite (Simple): 

Present Indefinite (Simple), Past 

Indefinite (Simple), Future 

Indefinite (Simple),  времена 

группы Continuous: Present 

Continuous , Past Continuous, 

Future Continuous. 

Времена группы Perfect: Present 

Perfect, Past Perfect, Future 

Perfect. 

 

Образование и употребление времен группы 

Indefinite (Simple): Present Indefinite (Simple), Past 

Indefinite (Simple), Future Indefinite (Simple).  

Образование и употребление времен 

группыContinuous: Present Continuous, Past 

Continuous, Future Continuous. Образование и 

потребление времен группыPerfect: Present Perfect, 

Past Perfect, Future Perfect. Построение 

утвердительных, отрицательных и вопросительных 

предложений совсеми видами пройденных 

грамматических конструкций в английском языке 

9 

 

2 семестр 

5. Обзорное повторение и 

закрепление пройденной 

базовой грамматики: вводно-

коррективный курс, фонетика, 

правила чтения, артикль, 

единственное и множественное 

число имен существительных,  

притяжательный падеж, оборот 

thereis/are, основные формы 

глагола tobe, tohave. 

Местоимения личные, 

объектный падеж личных 

местоимений, притяжательные, 

абсолютная форма 

притяжательных местоимений, 

относительные, возвратные, 

указательные. 

Времена группы Indefinite 

(Simple). Основы медицинской 

терминологии. Ситуационные 

задачи по медицинской 

тематике. Написание эссе на 

актуальные темы 

современности. 

Специализированные 

медицинские тексты на 

английском языке: 

«Anatomy.Theskeleton» 

 

Знание правил фонетики, чтения, употребления 

артиклей, единственного и множественного числа 

имен существительных, притяжательного падежа, 

оборота thereis/are, основных форм глагола tobe, 

всех видов местоимений. 

ОбразованиеиупотреблениевременгруппыIndefinite 

(Simple): PresentIndefinite (Simple), PastIndefinite 

(Simple), FutureIndefinite (Simple).   Построение 

утвердительных, отрицательных и вопросительных 

предложений со всеми видами пройденных 

грамматических конструкций в английском языке. 

Основы анатомической и фармацевтической 

терминологии на английском языке по пройденной 

тематике.  

 

6 

6. Времена группы Continuous. 

Модальные глаголы. Функции и 

Образование и употребление времен группы 

Continuous: Present Continuous, Past Continuous, 

6 
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перевод слова that/those. 

Специализированные 

медицинские тексты на 

английском языке: «The 

muscles» 

Future Continuous. Образование и употребление 

модальных глаголов. Употребление и перевод слова 

that/those в зависимости от контекста.  Основы 

анатомической и фармацевтической терминологии 

на английском языке по пройденной тематике. 

 

7. Времена группы Perfect 

(Active). Времена группы Perfect 

Continuous. Фразовые глаголы. 

Степени сравнения 

прилагательных. Функции и 

перевод слов because, because of. 

Специализированные 

медицинские тексты на 

английском языке: «The 

cardiovascular system» 

Образование и употребление времен группы Perfect: 

Present Perfect, Past Perfect, Future Perfect. 

Образование и употребление времен группы Perfect 

Continuous: Present Perfect Continuous, Past Perfect 

Continuous, Future Perfect Continuous. Образование и 

употребление фразовых глаголов. Образование и 

употребление степеней сравнения прилагательных. 

Употребление и перевод слов because, because of  в 

зависимости от контекста. Построение 

утвердительных, отрицательных и вопросительных 

предложений со всеми видами пройденных 

грамматических конструкций в английском языке. 

Основы анатомической и фармацевтической 

терминологии на английском языке по пройденной 

тематике. 

6 

8. Времена группы Indefinite, 

Continuous, Perfect (Passive 

Voice). Функции и перевод слов 

one/ones. Социально-бытовая 

сфера: формальная и 

неформальная лексика. 

Специализированные 

медицинские тексты на 

английском языке: «The 

respiratory system». 

Образование и употребление времен группы 

Indefinite, Continuous, Perfect в страдательном 

залоге. Употребление формальной и неформальной 

лексики по социально-бытовой тематике. 

Употребление и особенности  перевода слов 

one/onesв зависимости от контекста. Построение 

утвердительных, отрицательных и вопросительных 

предложений со всеми видами пройденных 

грамматических конструкций в английском языке. 

Основы анатомической и фармацевтической 

терминологии на английском языке по пройденной 

тематике. 

 

6 

 

3 семестр 

9. Эквиваленты модальных 

глаголов. Употребление глагола 

в настоящем времени в значении 

будущего. Условные 

предложения. Функции и 

перевод слов since, as.  

Специализированные 

медицинские тексты на 

английском языке «The urinary 

system» 

Употребление эквивалентов модальных глаголов.  

Образование и употребление глагола в настоящем 

времени в значении будущего(в придаточных 

предложениях времени и условия). Употребление и 

особенности  перевода слов since, asв зависимости 

от контекста. Построение утвердительных, 

отрицательных и вопросительных предложений со 

всеми видами пройденных грамматических 

конструкций в английском языке.  Основы 

анатомической терминологии на английском языке 

по пройденной тематике. 

 

3 

10. Причастия I, II 

совершенного и 

несовершенного вида в функции 

определения. Согласование 

времен. Прямая и косвенная 

речь. Функции и перевод слов 

after, before. 

Специализированные 

Образование и употребление условных 

предложений, особенности употребления и 

перевода времен в главном и придаточных 

предложениях в английском языке. Употребление и 

особенности  перевода слов after, before. в 

зависимости от контекста. Построение 

утвердительных, отрицательных и вопросительных 

предложений со всеми видами пройденных 

3 
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медицинские тексты на 

английском языке «Blood. 

Circulation» 

грамматических конструкций в английском языке. 

Основы анатомической терминологии на 

английском языке по пройденной тематике. 

 

11. Причастия I, II 

совершенного и 

несовершенного вида в функции 

обстоятельства. Независимый 

причастный оборот. Функции и 

перевод слов both, both … and… 

Специализированные 

медицинские тексты на 

английском языке «Respiration» 

Образование и употребление причастия I, II  в 

функции определения в английском языке. 

Употребление времен в прямой и косвенной речи в 

английском языке. Правила согласования времен в 

английском языке и особенности перевода 

предложений в косвенной речи. Употребление и 

особенности  перевода слов both, both … and… 

 Построение утвердительных, отрицательных и 

вопросительных предложений со всеми видами 

пройденных грамматических конструкций в 

английском языке. Основы анатомической 

терминологии на английском языке по пройденной 

тематике. 

 

 

 

3 

12. Инфинитив в функции 

подлежащего и обстоятельства. 

Сравнительная конструкция the 

… the …Функции и перевод 

слов due … due to … 

Специализированные 

медицинские тексты на 

английском языке «Digestion» 

Образование и употребление причастия I, II  в 

функции обстоятельства в английском языке. 

Употребление независимого причастного оборота в 

английском языке и особенности его  перевода на 

русский язык. Употребление и особенности  

перевода слов the … the …,due … dueto … 

Построение утвердительных, отрицательных и 

вопросительных предложений со всеми видами 

пройденных грамматических конструкций в 

английском языке. Основы анатомической 

терминологии на английском языке по пройденной 

тематике. 

 

 

3 

 

4 семестр 

13. Инфинитив в функции 

определения. Бессоюзные 

придаточные предложения. 

Герундий. Функции и перевод 

слова for. Специализированные 

медицинские тексты на 

английском языке: «Nutrition» 

Образование и употребление инфинитива в 

функции определения и особенности перевода 

данных предложений с английского языка на 

русский. Употребление и особенности перевода 

герундия. Употребление и особенности  перевода 

слова for. Построение утвердительных, 

отрицательных и вопросительных предложений со 

всеми видами пройденных грамматических 

конструкций в английском языке. Основы 

анатомической терминологии на английском языке 

по пройденной тематике. 

 

 

3 

14. Сложное подлежащее. 

Функции и перевод слов as well 

as, as well. Специализированные 

медицинские тексты на 

английском языке: «The 

excretory organs». 

Образование и употребление конструкции 

«сложное подлежащее» и особенности перевода 

данных предложений с английского языка на 

русский. Употребление слов as well as, as well в 

английском языке и особенности их перевода на 

русский язык. Построение утвердительных, 

отрицательных и вопросительных предложений со 

3 
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всеми видами пройденных грамматических 

конструкций в английском языке. Основы 

анатомической терминологии на английском языке 

по пройденной тематике. 

15. Обзорное повторение 

пройденной грамматики за 

семестр. Условные предложения 

в английском языке. Функции и 

перевод слова it, as, either … or, 

neither … nor.  Предлоги места 

(in, on, over, by), движения (to, 

from, into, out of), времени (at, in, 

on, for, during, since, till) 

Обзорное повторение пройденной грамматики. 

Особенности употребления временных 

конструкций в английском языке (действительного 

и страдательного залогов), неличных форм глагола 

– причастия,  герундия, инфинитива. Особенности 

построения условных предложений в английском 

языке. Построение утвердительных, отрицательных 

и вопросительных предложений со всеми видами 

пройденных грамматических конструкций в 

английском языке.  

3 

16. Обзорное повторение 

пройденной грамматики за 

семестр. Страноведение. 

Деловая документация 

Образование, употребление и особенности перевода 

всех грамматических конструкций в английском 

языке (артикли, единственное и множественное 

число имен существительных, притяжательный 

падеж, местоимения, оборот there is/are, глагол “to 

be”видо-временные формы глагола, степени 

сравнения прилагательных, модальные глаголы, 

инфинитив, причастие, герундий, придаточные 

предложения, сложное дополнение и др). Основы 

лексического минимума по страноведению. Виды 

деловой документации.  

Построение утвердительных, отрицательных и 

вопросительных предложений со всеми видами 

пройденных грамматических конструкций в 

английском языке. Основы анатомической 

терминологии на английском языке по пройденной 

тематике. 

 

3 

 

 

5. ПЕРЕЧЕНЬ УЧЕБНО-МЕТОДИЧЕСКОГО ОБЕСПЕЧЕНИЯ ДЛЯ 

САМОСТОЯТЕЛЬНОЙ РАБОТЫ ОБУЧАЮЩИХСЯ ПО ДИСЦИПЛИНЕ (МОДУЛЮ) 

5.1. Список учебно-методических материалов, для организации самостоятельного 

изучения тем (вопросов) дисциплины 

1. Алгоритм о порядке проведения занятия семинарского типа в «Медицинском 

университете «Реавиз» по программам бакалавриата (специалитета); 

2. Алгоритм порядка проведения лабораторной работы в «Медицинском университете 

«Реавиз» по программам бакалавриата (специалитета); 

3. Алгоритм проведения практических занятий в «Медицинском университете «Реавиз» по 

программам бакалавриата (специалитета); 

4. Методические рекомендации по выполнению обучающимися самостоятельной работы в 

«Медицинском университете «Реавиз» по программам бакалавриата (специалитета). 

 

5.2. Перечень вопросов для самоконтроля при изучении разделов дисциплины 

1. Основы деловой документации. 

2. Предлогиместа (in, on, over, by), движения (to, from, into, out of), времени (at, in, on, for, 

during, since, till) 

3. Функцииипереводслова either … or, neither … nor 

4. Функции и перевод слова as. 

5. Функции и перевод слова it. 

6. Сложное дополнение. 

7. Условные предложения всех типов в английском языке. 
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8. Сложное подлежащее. Функции и перевод слов aswellas, aswell. 

9. Функции и перевод слова for. 

10. Герундий. 

11. Бессоюзные придаточные предложения. 

12. Инфинитив в функции определения. 

13. Функции  и перевод слов due … dueto … 

14. Сравнительная конструкция the … the … 

15. Инфинитив в функции подлежащего и обстоятельства. 

16. Функции и перевод слов both, both … and… 

17. Независимый причастный оборот. 

18. Причастия I, II  совершенного и несовершенного вида в функции обстоятельства. 

19. Функции и перевод слов after, before. 

20. Согласование времен. Прямая и косвенная речь. 

21. Причастия I, II  совершенного и несовершенного вида в функции определения. 

22. Функции и перевод слов since, as. 

23. Условные предложения. 

24. Употребление глагола в настоящем времени в значении будущего. 

25. Эквиваленты модальных глаголов. 

26. Социально-бытовая сфера: формальная и неформальная лексика. 

27. Функции и перевод слов one/ones. 

28. Временагруппы Perfect Continuous  (Passive Voice). 

29. Временагруппы Perfect (Passive Voice). 

30. Временагруппы Continuous (Passive Voice). 

31. Временагруппы Indefinite (Passive Voice). 

32. Функцииипереводслов because, because of. 

33. Степени сравнения прилагательных. 

34. Фразовые глаголы. 

35. Функции и перевод слова that/those. 

36. Временагруппы Perfect Continuous (Active). 

37. Временагруппы Perfect (Active). 

38. Времена группы Continuous. 

39. Времена группы Indefinite (Simple). 

40. Местоимения указательные. 

41. Местоимения возвратные. 

42. Местоимения относительные. 

43. Местоимения притяжательные, абсолютная форма притяжательных местоимений. 

44. Местоимения личные, объектный падеж личных местоимений. 

45. Основные формы глагола tobe. 

46. Оборот thereis/are. 

47. Притяжательный падеж имен существительных. 

48. Единственное и множественное число имен существительных. 

49. Артикль. 

50. Вводно-коррективный курс. Введение. Фонетика. Правила чтения. 

 

6. ОЦЕНОЧНЫЕ СРЕДСТВА ДЛЯ ТЕКУЩЕГО КОНТРОЛЯ УСПЕВАЕМОСТИ И 

ПРОМЕЖУТОЧНОЙ АТТЕСТАЦИИ ПО ИЗУЧАЕМОЙ ДИСЦИПЛИНЕ (МОДУЛЮ) 

ПРЕДСТАВЛЕНЫ В «ОЦЕНОЧНЫХ МАТЕРИАЛАХ ДЛЯ ПРОВЕДЕНИЯ ТЕКУЩЕГО 

КОНТРОЛЯ  И ПРОМЕЖУТОЧНОЙ АТТЕСТАЦИИ»  

 

7 ПЕРЕЧЕНЬ ОСНОВНОЙ И ДОПОЛНИТЕЛЬНОЙ УЧЕБНОЙ ЛИТЕРАТУРЫ, 

НЕОБХОДИМОЙ ДЛЯ ОСВОЕНИЯ ДИСЦИПЛИНЫ (МОДУЛЯ) 
 

Основная литература: 
Литература Режим доступа к 

электронному ресурсу 

Берзегова, Л. Ю. Английский язык. English in Dentistry : Режим доступа к 
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учебник / под ред. Л. Ю. Берзеговой. - 2-е изд. , испр. и доп. - 

Москва : ГЭОТАР-Медиа, 2022. - 360 с. : Прототип 

Электронное издание на основе: Английский язык. English in 

Dentistry : учебник / ЭБС "Консультант студента под ред. Л. 

Ю. Берзеговой. - 2-е изд., испр. и доп. - Москва : ГЭОТАР-

Медиа, 2022. - 360 с. 

электронному ресурсу: по 

личному логину и паролю в 

 электронной библиотеке:  

ЭБС IPRbooks  

https://www.iprbookshop.ru/ 

Кашпарова, В. С. Английский язык : учебное пособие / В. С. 

Кашпарова, В. Ю. Синицын. — 3-е изд. — Москва, Саратов : 

Интернет-Университет Информационных Технологий 

(ИНТУИТ), Ай Пи Ар Медиа, 2020. — 118 c. 

Режим доступа к 

электронному ресурсу: по 

личному логину и паролю в 

 электронной библиотеке:  

ЭБС IPRbooks  

https://www.iprbookshop.ru/ 

Вводно-фонетический курс английского языка : учебно-

методическое пособие / составители Л. А. Рыченкова. — 

Волгоград : Волгоградский государственный социально-

педагогический университет, «Перемена», 2020. — 137 c. 

Режим доступа к 

электронному ресурсу: по 

личному логину и паролю в 

 электронной библиотеке:  

ЭБС IPRbooks  

https://www.iprbookshop.ru/ 

Английский язык для неязыковых факультетов : учебник / 

составители А. Д. Караулова. — Астрахань : Астраханский 

государственный архитектурно-строительный университет, 

ЭБС АСВ, 2019. — 128 c. 

Режим доступа к 

электронному ресурсу: по 

личному логину и паролю в 

 электронной библиотеке:  

ЭБС IPRbooks  

https://www.iprbookshop.ru/ 

Беликова, Е. В. Английский язык [Электронный ресурс] : 

учебное пособие / Е. В. Беликова. — 2-е изд. - Саратов : 

Научная книга, 2019. — 191 c 

Режим доступа к 

электронному ресурсу: по 

личному логину и паролю в 

 электронной библиотеке:  

ЭБС IPRbooks  

https://www.iprbookshop.ru/ 

 

Дополнительная литература: 
Литература Режим доступа к 

электронному ресурсу 

Королькова, Я. В. Язык анатомии для иностранцев, 

изучающих русский язык : учебное пособие / Я. В. 

Королькова. — Москва : Ай Пи Ар Медиа, 2022. — 192 c. 

Режим доступа к 

электронному ресурсу: по 

личному логину и паролю в 

 электронной библиотеке:  

ЭБС IPRbooks  

https://www.iprbookshop.ru/ 

Киселева, Н. М. Теория и история немецкого языка: курс 

лекций и семинаров : учебное пособие / Н. М. Киселева, Н. 

В. Соловьева. — Омск : Издательство ОмГПУ, 2022. — 278 

c. 

Режим доступа к 

электронному ресурсу: по 

личному логину и паролю в 

 электронной библиотеке:  

ЭБС IPRbooks  

https://www.iprbookshop.ru/ 

Краткий справочник по грамматике английского языка 

[Электронный ресурс] / Кушникова Г.К. - М. : ФЛИНТА, 

2018. 72 с.ПрототипЭ лектронное издание на основе: 

Краткий справочник по грамматике английского языка 

[Электронный ресурс] : метод. указания. - 7-е изд., стер. - М. 

: ФЛИНТА, 2018. - 72 с 

Режим доступа к 

электронному ресурсу: по 

личному логину и паролю в 

 электронной библиотеке:   

ЭБС Консультант студента 

http://www.studmedlib.ru/ 

 

 

7.1. Современные профессиональные базы данных и информационные справочные 

системы 
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Ссылка на интернет ресурс Описание ресурса 

https://reaviz.ru/ Официальный сайт Медицинского Университета «Реавиз» 

https://reaviz.ru/sveden/eduSta

ndarts/ 

Федеральные государственные образовательные 

стандарты 

https://reaviz.ru/sveden/educati

on/eduop/ 
Аннотации рабочих программы дисциплин 

https://accounts.google.com/ Вход в систему видеоконференций 

https://moodle.reaviz.online/ Вход в СДО Moodle 

http://www.iprbookshop.ru/ Электронная библиотечная система IPRbooks 

http://www.studmedlib.ru/ Электронная библиотечная систем "Консультант студента 

https://femb.ru/ Федеральная электронная медицинская библиотека 

http://med-lib.ru Медицинская он-лайн библиотека 

http://medic-books.net Библиотека медицинских книг 

https://booksmed.info Книги и учебники по медицине 

http://mednavigator.ru Поиск и подбор лечения в России и за рубежом 

http://www.medline.ru Медико-биологический информационный портал для 

специалистов 

http://www.medi.ru Справочник лекарств по ГРЛС МинЗдрава РФ 

http://www.rusmedserv.com Русский медицинский сервер 

http://www.medinfo.ru Информационно-справочный ресурс 

https://www.rmj.ru/ Русский медицинский журнал 

http://www.provizor.ru Информационно-аналитический портал для провизоров 

 

 

8. ПЕРЕЧЕНЬ ИНФОРМАЦИОННЫХ И ОБРАЗОВАТЕЛЬНЫХ ТЕХНОЛОГИЙ, 

ИСПОЛЬЗУЕМЫХ ПРИ ОСУЩЕСТВЛЕНИИ ОБРАЗОВАТЕЛЬНОГО ПРОЦЕССА ПО 

ДИСЦИПЛИНЕ (МОДУЛЮ), ВКЛЮЧАЯ ПЕРЕЧЕНЬ ПРОГРАММНОГО 

ОБЕСПЕЧЕНИЯ  

На лекционных и семинарских занятиях используются следующие  информационные и 

образовательные технологии:  

 чтение лекций с использованием слайд-презентаций, 

 использование видео- и/или аудио- материалов (при наличии),  

 организация взаимодействия с обучающимися посредством электронной почты, 

 тестирование.  

 

 

 

9. МЕТОДИЧЕСКИЕ УКАЗАНИЯ ДЛЯ ОБУЧАЮЩИХСЯ ПО ОСВОЕНИЮ 

ДИСЦИПЛИНЫ (МОДУЛЯ) 

Вид учебных занятий Организация деятельности студента 

Занятия семинарского типа В ходе подготовки к занятиям семинарского типа изучить 

основную литературу, ознакомиться с дополнительной 

литературой, новыми публикациями в периодических 

изданиях: журналах, газетах и т.д. При этом учесть 

рекомендации преподавателя и требования программы 

дисциплины. Доработать свой конспект лекции, делая в 

нем соответствующие записи из литературы, 

рекомендованной преподавателем и предусмотренной 

программой дисциплины. Подготовить тезисы для 

выступлений по всем учебным вопросам, выносимым на 

занятие. Это позволяет составить концентрированное, 

сжатое представление по изучаемым вопросам. 

Стандартизированный 

тестовый контроль (тестовые 

задания с эталоном ответа) 

Тестовые задания разработаны в соответствии с рабочей 

программой по дисциплине. Тестовые задания позволят 

выяснить прочность и глубину усвоения материала по 

дисциплине, а также повторить и систематизировать свои 
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знания. При выполнении тестовых заданий необходимо 

внимательно читать все задания и указания по их 

выполнению. Если не можете выполнить очередное 

задание, не тратьте время, переходите к следующему. 

Только выполнив все задания, вернитесь к тем, которые у 

вас не получились сразу. Старайтесь работать быстро и 

аккуратно. Когда выполнишь все задания работы, 

проверьте правильность их выполнения. 

Устный ответ На занятии каждый обучающийся должен быть готовым к 

выступлению по всем поставленным в плане занятия 

вопросам, проявлять максимальную активность при их 

рассмотрении. Выступление должно строиться свободно, 

убедительно и аргументированно. Ответ на вопрос не 

должен сводиться только к репродуктивному уровню 

(простому воспроизведению текста), не допускается и 

простое чтение конспекта. Необходимо, чтобы 

выступающий проявлял собственное отношение к тому, о 

чем он говорит, высказывал свое личное мнение, 

понимание, обосновывал его и мог сделать правильные 

выводы из сказанного.  

Решение ситуационных 

задач 

При решении ситуационной задачи следует 

проанализировать описанную в задаче ситуацию и 

ответить на все имеющиеся вопросы. Ответы должны быть 

развернутыми и обоснованными. Обычно в задаче 

поставлено несколько вопросов. Поэтому целесообразно 

на каждый вопрос отвечать отдельно. При решении задачи 

необходимо выбрать оптимальный вариант ее решения 

(подобрать известные или предложить свой алгоритмы 

действия). 

Перевод тематического 

текста 

Чтение иностранного текста  - сложный процесс, который 

предполагает не только владение техникой и приемами 

чтения, но и способность понимать мысль, выраженную на 

другом языке. При переводе на другой язык потери 

неизбежны, то есть возможна неполная передача значений 

слов в тексте подлинника, поэтому текст перевода никогда 

не может считаться абсолютным эквивалентом текста 

подлинника; задача переводчика заключается в том, чтобы 

сводить потери до минимума и научиться передавать не 

только смысл отдельных слов и предложений, а и всего 

текста в целом. 

Круглый стол «Круглый стол» - это форма организации обмена 

мнениями на основе детального знания, умения и владения 

навыками, предусмотренными темой обсуждения. Во 

время участия в круглом столе необходимо чётко 

формулировать проблему, выделять основную мысль, с 

плавным логичным переходом к аргументации своего 

мнения, следить за регламентом выступления, быть 

готовым к обсуждению другой точки зрения. 

Эссе Тема эссе должна содержать в себе вопрос, проблему, 

мотивировать на размышление. Эссе должно содержать 

четкое изложение сути поставленной проблемы, включать 

самостоятельно проведенный анализ этой проблемы с 

использованием концепций и аналитического 

инструментария, рассматриваемого в рамках дисциплины, 

выводы, обобщающие авторскую позицию по 

поставленной проблеме. Формы эссе могут значительно 
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дифференцироваться. В некоторых случаях это может 

быть анализ имеющихся статистических данных по 

изучаемой проблеме, анализ материалов из средств 

массовой информации и использованием изучаемых 

моделей, подробный разбор предложенной задачи с 

развернутыми мнениями, подбор и детальный анализ 

примеров, иллюстрирующих проблему и т.д. 

Подготовка к 

экзамену/зачету 

Для успешного прохождения промежуточной аттестации 

рекомендуется в начале семестра изучить программу 

дисциплины и перечень вопросов к экзамену/зачету по 

данной дисциплине, а также использовать в процессе 

обучения материалы, разработанные в ходе подготовки к 

семинарским занятиям. Это позволит в процессе изучения 

тем сформировать более правильное и обобщенное 

видение существа того или иного вопроса за счета) 

уточняющих вопросов преподавателю; б) подготовки 

ответов к лабораторным и семинарским занятиям; в) 

самостоятельного уточнения вопросов на смежных 

дисциплинах; г) углубленного изучения вопросов темы по 

учебным пособиям 

 

 

10. ОПИСАНИЕ МАТЕРИАЛЬНО-ТЕХНИЧЕСКОЙ БАЗЫ, НЕОБХОДИМОЙ ДЛЯ 

ОСУЩЕСТВЛЕНИЯ ОБРАЗОВАТЕЛЬНОГО ПРОЦЕССА ПО ДИСЦИПЛИНЕ 

(МОДУЛЮ) 

Занятия лекционного и семинарского типов, групповые и индивидуальные консультации, текущий 

контроль и промежуточная аттестация проводятся в аудиториях, укомплектованных 

специализированной мебелью и техническими средствами обучения, служащими для 

представления учебной информации большой аудитории, а также демонстрационным 

оборудованием и учебно-наглядными пособиями в соответствии со справкой материально-

технического обеспечения.  

Для самостоятельной работы используются помещения для самостоятельной работы, оснащенные 

компьютерной техникой с подключением к сети «Интернет» и обеспеченные доступом в 

электронную информационно-образовательную среду. 

11. ЭТАПЫ ФОРМИРОВАНИЯ КОМПЕТЕНЦИЙ 

11.1 В рамках ОПОП 

Код и 

наименование 

компетенции/Код 

и наименование 

индикатора 

достижения 

компетенции 

Семестр Дисциплины 

УК-4 1 Иностранный язык 

1 Латинский язык 

2 Иностранный язык 

2 Латинский язык 

3 Иностранный язык 

4 Иностранный язык 

4 Психология общения (адаптационный 

модуль) 

10 Подготовка к сдаче и сдача 

государственного экзамена 

УК-4.4 1 Иностранный язык 

1 Латинский язык 

2 Иностранный язык 
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2 Латинский язык 

3 Иностранный язык 

4 Иностранный язык 

4 Психология общения (адаптационный 

модуль) 

10 Подготовка к сдаче и сдача 

государственного экзамена 

УК-4.5 1 Иностранный язык 

1 Латинский язык 

2 Иностранный язык 

2 Латинский язык 

3 Иностранный язык 

4 Иностранный язык 

4 Психология общения (адаптационный 

модуль) 

10 Подготовка к сдаче и сдача 

государственного экзамена 

УК-4.3 1 Иностранный язык 

1 Латинский язык 

2 Иностранный язык 

2 Латинский язык 

3 Иностранный язык 

4 Иностранный язык 

4 Психология общения (адаптационный 

модуль) 

10 Подготовка к сдаче и сдача 

государственного экзамена 

УК-4.2 1 Иностранный язык 

1 Латинский язык 

2 Иностранный язык 

2 Латинский язык 

3 Иностранный язык 

4 Иностранный язык 

4 Психология общения (адаптационный 

модуль) 

10 Подготовка к сдаче и сдача 

государственного экзамена 

УК-4.1 1 Иностранный язык 

1 Латинский язык 

2 Иностранный язык 

2 Латинский язык 

3 Иностранный язык 

4 Иностранный язык 

4 Психология общения (адаптационный 

модуль) 

10 Подготовка к сдаче и сдача 

государственного экзамена 

 



11.2 В рамках дисциплины 

 

Основными этапами формирования заявленных компетенций при прохождении дисциплины являются последовательное изучение и закрепление 

лекционных  и полученных на практических занятиях знаний для самостоятельного использования их в профессиональной деятельности 

Подпороговый - Компетенция не сформирована. 

Пороговый – Компетенция сформирована. Демонстрируется недостаточный уровень самостоятельности при использовании теоретических знаний  по 

дисциплине в профессиональной деятельности 

Достаточный - Компетенция сформирована. Демонстрируется достаточный уровень самостоятельности  использования теоретических знаний  по 

дисциплине в профессиональной деятельности 

Повышенный – Компетенция сформирована. Демонстрируется высокий уровень самостоятельности, высокую  адаптивность использования 

теоретических знаний по дисциплине в профессиональной деятельности 

 

12. Критерии оценивания компетенций 

Код и 

наимен

ование 

компет

енции/

Код и 

наимен

ование 

индика

тора 

достиж

ения 

компет

енции 

Содерж

ание 

компете

нции/ 

содержа

ние 

индикат

ора 

достиже

ния 

компете

нции 

Планируемые результаты обучения 

(показатели достижения заданного 

уровня освоения компетенций) 

Критерии оценивания результатов обучения (дескрипторы) 

Подпороговый уровень Пороговый уровень 
Достаточный 

уровень 

Продвинутый 

уровень 

Неудовлетворительно Удовлетворительно Хорошо Отлично 

УК-4 

Способе

н 

применя

ть 

совреме

нные 

коммуни

кативны

е 

технолог

ии, в том 

числе на 

Знать: современные коммуникативные 

технологии, в том числе на 

иностранном(ых) языке(ах), для 

академического и профессионального 

взаимодействия 

знания являются 

фрагментарными, не 

полными, не могут стать 

основой для последующего 

формирования на их 

основе умений и навыков. 

знания, полученные 

при освоении 

дисциплины не 

систематизированы, 

имеются пробелы, не 

носящие 

принципиальный 

характер, базируются 

только на списке 

рекомендованной 

обязательной 

литературы, однако, 

знания, полученные 

при освоении 

дисциплины 

систематизированы, 

сформированы на базе 

рекомендованной 

обязательной 

литературы, 

позволяют 

сформировать на их 

основе умения и 

владения, 

знания, полученные 

при освоении 

дисциплины 

систематизированы, 

сформированы на базе 

рекомендованной 

обязательной и 

дополнительной 

литературы, 

позволяют 

сформировать на их 

основе умения и 
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иностра

нном(ых

) 

языке(ах

), для 

академи

ческого 

и 

професс

иональн

ого 

взаимод

ействия 

позволяют 

сформировать на их 

основе умения и 

владения, 

предусмотренные 

данной компетенцией, 

на пороговом уровне. 

предусмотренные 

данной компетенцией, 

на достаточном 

уровне. 

владения, 

предусмотренные 

данной компетенцией, 

на продвинутом 

уровне. 

Уметь: применять современные 

коммуникативные технологии, в том числе 

на иностранном(ых) языке(ах), для 

академического и профессионального 

взаимодействия 

умения, предусмотренные 

данной компетенцией в 

рамках дисциплины не 

сформированы или 

сформированы частично. 

умения, 

предусмотренные 

данной компетенцией 

в рамках дисциплины 

сформированы, 

однако, при их 

выполнении 

обучающийся может 

допускать ошибки, не 

приводящие к 

принципиальным 

ухудшениям 

получаемых 

результатов. 

умения, 

предусмотренные 

данной компетенцией 

в рамках дисциплины 

сформированы, при их 

выполнении 

обучающийся не 

допускает ошибки, 

однако не всегда 

использует наиболее 

оптимальный способ 

решения проблемы, 

что не приводит к 

принципиальным 

ухудшениям 

получаемых 

результатов. 

умения, 

предусмотренные 

данной компетенцией 

в рамках дисциплины 

сформированы 

полностью, при их 

выполнении 

обучающийся 

выбирает 

оптимальный способ 

решения проблемы. 

Владеть: способами применения 

современных коммуникативных 

технологий, в том числе на иностранном 

(ых) языке(ах), для академического и 

профессионального взаимодействия 

навыки (владения), 

предусмотренные данной 

компетенцией в рамках 

дисциплины не 

сформированы или 

сформированы частично. 

навыки (владения), 

предусмотренные 

данной компетенцией 

в рамках дисциплины 

сформированы, 

однако, при их 

выполнении 

обучающийся может 

допускать ошибки, не 

приводящие к 

принципиальным 

ухудшениям 

получаемых 

результатов. 

навыки (владения), 

предусмотренные 

данной компетенцией 

в рамках дисциплины 

сформированы, при их 

выполнении 

обучающийся не 

допускает ошибки, 

однако не всегда 

самостоятельно может 

принять решение по 

их использованию. 

навыки (владения), 

предусмотренные 

данной компетенцией 

в рамках дисциплины 

сформированы 

полностью, при их 

выполнении 

обучающийся 

самостоятельно и без 

ошибок применяет их 

на практике. 
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УК-4.1 

Устанав

ливает и 

развивае

т 

професс

иональн

ые 

контакт

ы в 

соответс

твии с 

потребн

остями 

совместн

ой 

деятельн

ости, 

включая 

обмен 

информа

цией и 

выработ

ку 

единой 

стратеги

и 

взаимод

ействия  

Знать: специфику   взаимоотношений 

«провизор- потребитель лекарственных 

средств и  других фармацевтических  

товаров» 

знания являются 

фрагментарными, не 

полными, не могут стать 

основой для последующего 

формирования на их 

основе умений и навыков. 

знания, полученные 

при освоении 

дисциплины не 

систематизированы, 

имеются пробелы, не 

носящие 

принципиальный 

характер, базируются 

только на списке 

рекомендованной 

обязательной 

литературы, однако, 

позволяют 

сформировать на их 

основе умения и 

владения, 

предусмотренные 

данной компетенцией, 

на пороговом уровне. 

знания, полученные 

при освоении 

дисциплины 

систематизированы, 

сформированы на базе 

рекомендованной 

обязательной 

литературы, 

позволяют 

сформировать на их 

основе умения и 

владения, 

предусмотренные 

данной компетенцией, 

на достаточном 

уровне. 

знания, полученные 

при освоении 

дисциплины 

систематизированы, 

сформированы на базе 

рекомендованной 

обязательной и 

дополнительной 

литературы, 

позволяют 

сформировать на их 

основе умения и 

владения, 

предусмотренные 

данной компетенцией, 

на продвинутом 

уровне. 

Уметь: навыками чтения и письма на 

иностранном языке фармацевтических 

терминов и рецептов 

умения, предусмотренные 

данной компетенцией в 

рамках дисциплины не 

сформированы или 

сформированы частично. 

умения, 

предусмотренные 

данной компетенцией 

в рамках дисциплины 

сформированы, 

однако, при их 

выполнении 

обучающийся может 

допускать ошибки, не 

приводящие к 

принципиальным 

ухудшениям 

получаемых 

результатов. 

умения, 

предусмотренные 

данной компетенцией 

в рамках дисциплины 

сформированы, при их 

выполнении 

обучающийся не 

допускает ошибки, 

однако не всегда 

использует наиболее 

оптимальный способ 

решения проблемы, 

что не приводит к 

принципиальным 

ухудшениям 

получаемых 

результатов. 

умения, 

предусмотренные 

данной компетенцией 

в рамках дисциплины 

сформированы 

полностью, при их 

выполнении 

обучающийся 

выбирает 

оптимальный способ 

решения проблемы. 

Владеть: навыками   логического 

построения публичной речи 

навыки (владения), 

предусмотренные данной 

навыки (владения), 

предусмотренные 

навыки (владения), 

предусмотренные 

навыки (владения), 

предусмотренные 
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компетенцией в рамках 

дисциплины не 

сформированы или 

сформированы частично. 

данной компетенцией 

в рамках дисциплины 

сформированы, 

однако, при их 

выполнении 

обучающийся может 

допускать ошибки, не 

приводящие к 

принципиальным 

ухудшениям 

получаемых 

результатов. 

данной компетенцией 

в рамках дисциплины 

сформированы, при их 

выполнении 

обучающийся не 

допускает ошибки, 

однако не всегда 

самостоятельно может 

принять решение по 

их использованию. 

данной компетенцией 

в рамках дисциплины 

сформированы 

полностью, при их 

выполнении 

обучающийся 

самостоятельно и без 

ошибок применяет их 

на практике. 

УК-4.2 

Составл

яет, 

перевод

ит с 

иностра

нного 

языка на 

государс

твенный 

язык РФ 

и с 

государс

твенного 

языка 

РФ на 

иностра

нный, а 

также 

редактир

ует 

различн

ые 

академи

ческие 

тексты 

(реферат

Знать: лексический минимум  общего и 

терминологического характера; общую 

медицинскую и фармацевтическую 

терминологию на иностранном языке 

знания являются 

фрагментарными, не 

полными, не могут стать 

основой для последующего 

формирования на их 

основе умений и навыков. 

знания, полученные 

при освоении 

дисциплины не 

систематизированы, 

имеются пробелы, не 

носящие 

принципиальный 

характер, базируются 

только на списке 

рекомендованной 

обязательной 

литературы, однако, 

позволяют 

сформировать на их 

основе умения и 

владения, 

предусмотренные 

данной компетенцией, 

на пороговом уровне. 

знания, полученные 

при освоении 

дисциплины 

систематизированы, 

сформированы на базе 

рекомендованной 

обязательной 

литературы, 

позволяют 

сформировать на их 

основе умения и 

владения, 

предусмотренные 

данной компетенцией, 

на достаточном 

уровне. 

знания, полученные 

при освоении 

дисциплины 

систематизированы, 

сформированы на базе 

рекомендованной 

обязательной и 

дополнительной 

литературы, 

позволяют 

сформировать на их 

основе умения и 

владения, 

предусмотренные 

данной компетенцией, 

на продвинутом 

уровне. 

Уметь: использовать терминологические 

единицы и терминоэлементы; основные 

грамматические конструкции в устной и 

письменной речи 

умения, предусмотренные 

данной компетенцией в 

рамках дисциплины не 

сформированы или 

сформированы частично. 

умения, 

предусмотренные 

данной компетенцией 

в рамках дисциплины 

сформированы, 

однако, при их 

выполнении 

умения, 

предусмотренные 

данной компетенцией 

в рамках дисциплины 

сформированы, при их 

выполнении 

обучающийся не 

умения, 

предусмотренные 

данной компетенцией 

в рамках дисциплины 

сформированы 

полностью, при их 

выполнении 
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ы, эссе, 

обзоры, 

статьи и 

т.д.), в 

том 

числе на 

иностра

нном 

языке 

обучающийся может 

допускать ошибки, не 

приводящие к 

принципиальным 

ухудшениям 

получаемых 

результатов. 

допускает ошибки, 

однако не всегда 

использует наиболее 

оптимальный способ 

решения проблемы, 

что не приводит к 

принципиальным 

ухудшениям 

получаемых 

результатов. 

обучающийся 

выбирает 

оптимальный способ 

решения проблемы. 

Владеть: иностранным языком в объеме, 

необходимом для возможности устной и 

письменной коммуникации и получения 

информации из иностранных источников со 

словарём и без словаря 

навыки (владения), 

предусмотренные данной 

компетенцией в рамках 

дисциплины не 

сформированы или 

сформированы частично. 

навыки (владения), 

предусмотренные 

данной компетенцией 

в рамках дисциплины 

сформированы, 

однако, при их 

выполнении 

обучающийся может 

допускать ошибки, не 

приводящие к 

принципиальным 

ухудшениям 

получаемых 

результатов. 

навыки (владения), 

предусмотренные 

данной компетенцией 

в рамках дисциплины 

сформированы, при их 

выполнении 

обучающийся не 

допускает ошибки, 

однако не всегда 

самостоятельно может 

принять решение по 

их использованию. 

навыки (владения), 

предусмотренные 

данной компетенцией 

в рамках дисциплины 

сформированы 

полностью, при их 

выполнении 

обучающийся 

самостоятельно и без 

ошибок применяет их 

на практике. 

УК-4.3 

Предста

вляет 

результа

ты 

академи

ческой и 

професс

иональн

ой 

деятельн

ости на 

различн

ых 

публичн

Знать: форматы представления 

академической и профессиональной 

деятельности на различных публичных 

мероприятиях 

знания являются 

фрагментарными, не 

полными, не могут стать 

основой для последующего 

формирования на их 

основе умений и навыков. 

знания, полученные 

при освоении 

дисциплины не 

систематизированы, 

имеются пробелы, не 

носящие 

принципиальный 

характер, базируются 

только на списке 

рекомендованной 

обязательной 

литературы, однако, 

позволяют 

сформировать на их 

знания, полученные 

при освоении 

дисциплины 

систематизированы, 

сформированы на базе 

рекомендованной 

обязательной 

литературы, 

позволяют 

сформировать на их 

основе умения и 

владения, 

предусмотренные 

данной компетенцией, 

знания, полученные 

при освоении 

дисциплины 

систематизированы, 

сформированы на базе 

рекомендованной 

обязательной и 

дополнительной 

литературы, 

позволяют 

сформировать на их 

основе умения и 

владения, 

предусмотренные 
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ых 

меропри

ятиях, 

включая 

междуна

родные, 

выбирая 

наиболее 

подходя

щий 

формат  

основе умения и 

владения, 

предусмотренные 

данной компетенцией, 

на пороговом уровне. 

на достаточном 

уровне. 

данной компетенцией, 

на продвинутом 

уровне. 

Уметь: формами и методами представления 

результатов академической и 

профессиональной деятельности на 

различных публичных мероприятиях 

умения, предусмотренные 

данной компетенцией в 

рамках дисциплины не 

сформированы или 

сформированы частично. 

умения, 

предусмотренные 

данной компетенцией 

в рамках дисциплины 

сформированы, 

однако, при их 

выполнении 

обучающийся может 

допускать ошибки, не 

приводящие к 

принципиальным 

ухудшениям 

получаемых 

результатов. 

умения, 

предусмотренные 

данной компетенцией 

в рамках дисциплины 

сформированы, при их 

выполнении 

обучающийся не 

допускает ошибки, 

однако не всегда 

использует наиболее 

оптимальный способ 

решения проблемы, 

что не приводит к 

принципиальным 

ухудшениям 

получаемых 

результатов. 

умения, 

предусмотренные 

данной компетенцией 

в рамках дисциплины 

сформированы 

полностью, при их 

выполнении 

обучающийся 

выбирает 

оптимальный способ 

решения проблемы. 

Владеть: навыками представления 

результатов академической и 

профессиональной деятельности на 

различных публичных мероприятиях, 

включая международные, выбирая 

наиболее подходящий формат 

навыки (владения), 

предусмотренные данной 

компетенцией в рамках 

дисциплины не 

сформированы или 

сформированы частично. 

навыки (владения), 

предусмотренные 

данной компетенцией 

в рамках дисциплины 

сформированы, 

однако, при их 

выполнении 

обучающийся может 

допускать ошибки, не 

приводящие к 

принципиальным 

ухудшениям 

получаемых 

результатов. 

навыки (владения), 

предусмотренные 

данной компетенцией 

в рамках дисциплины 

сформированы, при их 

выполнении 

обучающийся не 

допускает ошибки, 

однако не всегда 

самостоятельно может 

принять решение по 

их использованию. 

навыки (владения), 

предусмотренные 

данной компетенцией 

в рамках дисциплины 

сформированы 

полностью, при их 

выполнении 

обучающийся 

самостоятельно и без 

ошибок применяет их 

на практике. 

УК-4.4 
Аргумен

тирован

Знать: иностранные языки для реализации 

поставленных целей 

знания являются 

фрагментарными, не 

знания, полученные 

при освоении 

знания, полученные 

при освоении 

знания, полученные 

при освоении 
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но и 

конструк

тивно 

отстаива

ет свои 

позиции 

и идеи в 

академи

ческих и 

професс

иональн

ых 

дискусси

ях на 

государс

твенном 

языке 

РФ и 

иностра

нном 

языке  

полными, не могут стать 

основой для последующего 

формирования на их 

основе умений и навыков. 

дисциплины не 

систематизированы, 

имеются пробелы, не 

носящие 

принципиальный 

характер, базируются 

только на списке 

рекомендованной 

обязательной 

литературы, однако, 

позволяют 

сформировать на их 

основе умения и 

владения, 

предусмотренные 

данной компетенцией, 

на пороговом уровне. 

дисциплины 

систематизированы, 

сформированы на базе 

рекомендованной 

обязательной 

литературы, 

позволяют 

сформировать на их 

основе умения и 

владения, 

предусмотренные 

данной компетенцией, 

на достаточном 

уровне. 

дисциплины 

систематизированы, 

сформированы на базе 

рекомендованной 

обязательной и 

дополнительной 

литературы, 

позволяют 

сформировать на их 

основе умения и 

владения, 

предусмотренные 

данной компетенцией, 

на продвинутом 

уровне. 

Уметь: аргументированно и конструктивно 

отстаивать свои позиции и идеи в 

академических и профессиональных 

дискуссиях, в т. ч. на иностранном языке 

умения, предусмотренные 

данной компетенцией в 

рамках дисциплины не 

сформированы или 

сформированы частично. 

умения, 

предусмотренные 

данной компетенцией 

в рамках дисциплины 

сформированы, 

однако, при их 

выполнении 

обучающийся может 

допускать ошибки, не 

приводящие к 

принципиальным 

ухудшениям 

получаемых 

результатов. 

умения, 

предусмотренные 

данной компетенцией 

в рамках дисциплины 

сформированы, при их 

выполнении 

обучающийся не 

допускает ошибки, 

однако не всегда 

использует наиболее 

оптимальный способ 

решения проблемы, 

что не приводит к 

принципиальным 

ухудшениям 

получаемых 

результатов. 

умения, 

предусмотренные 

данной компетенцией 

в рамках дисциплины 

сформированы 

полностью, при их 

выполнении 

обучающийся 

выбирает 

оптимальный способ 

решения проблемы. 

Владеть: навыками общения, в т. ч. на 

иностранном языке 

навыки (владения), 

предусмотренные данной 

компетенцией в рамках 

дисциплины не 

навыки (владения), 

предусмотренные 

данной компетенцией 

в рамках дисциплины 

навыки (владения), 

предусмотренные 

данной компетенцией 

в рамках дисциплины 

навыки (владения), 

предусмотренные 

данной компетенцией 

в рамках дисциплины 
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сформированы или 

сформированы частично. 

сформированы, 

однако, при их 

выполнении 

обучающийся может 

допускать ошибки, не 

приводящие к 

принципиальным 

ухудшениям 

получаемых 

результатов. 

сформированы, при их 

выполнении 

обучающийся не 

допускает ошибки, 

однако не всегда 

самостоятельно может 

принять решение по 

их использованию. 

сформированы 

полностью, при их 

выполнении 

обучающийся 

самостоятельно и без 

ошибок применяет их 

на практике. 

УК-4.5 

Выбирае

т стиль 

общения 

на 

государс

твенном 

языке 

РФ и 

иностра

нном 

языке в 

зависим

ости от 

цели и 

условий 

партнерс

тва; 

адаптиру

ет речь, 

стиль 

общения 

и язык 

жестов к 

ситуация

м 

взаимод

ействия  

Знать: основные явления, характерные для 

профессиональной речи различные стили 

общения, в т.ч. при общении на 

иностранном языке 

знания являются 

фрагментарными, не 

полными, не могут стать 

основой для последующего 

формирования на их 

основе умений и навыков. 

знания, полученные 

при освоении 

дисциплины не 

систематизированы, 

имеются пробелы, не 

носящие 

принципиальный 

характер, базируются 

только на списке 

рекомендованной 

обязательной 

литературы, однако, 

позволяют 

сформировать на их 

основе умения и 

владения, 

предусмотренные 

данной компетенцией, 

на пороговом уровне. 

знания, полученные 

при освоении 

дисциплины 

систематизированы, 

сформированы на базе 

рекомендованной 

обязательной 

литературы, 

позволяют 

сформировать на их 

основе умения и 

владения, 

предусмотренные 

данной компетенцией, 

на достаточном 

уровне. 

знания, полученные 

при освоении 

дисциплины 

систематизированы, 

сформированы на базе 

рекомендованной 

обязательной и 

дополнительной 

литературы, 

позволяют 

сформировать на их 

основе умения и 

владения, 

предусмотренные 

данной компетенцией, 

на продвинутом 

уровне. 

Уметь: выбирать стиль общения на  

иностранном языке в зависимости от цели и 

условий партнерства; адаптирует речь, 

стиль общения и язык жестов к ситуациям 

взаимодействия 

умения, предусмотренные 

данной компетенцией в 

рамках дисциплины не 

сформированы или 

сформированы частично. 

умения, 

предусмотренные 

данной компетенцией 

в рамках дисциплины 

сформированы, 

однако, при их 

выполнении 

обучающийся может 

допускать ошибки, не 

умения, 

предусмотренные 

данной компетенцией 

в рамках дисциплины 

сформированы, при их 

выполнении 

обучающийся не 

допускает ошибки, 

однако не всегда 

умения, 

предусмотренные 

данной компетенцией 

в рамках дисциплины 

сформированы 

полностью, при их 

выполнении 

обучающийся 

выбирает 
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приводящие к 

принципиальным 

ухудшениям 

получаемых 

результатов. 

использует наиболее 

оптимальный способ 

решения проблемы, 

что не приводит к 

принципиальным 

ухудшениям 

получаемых 

результатов. 

оптимальный способ 

решения проблемы. 

Владеть: навыками анализа и логического 

мышления, публичной речи, морально-

этической аргументации, ведения 

дискуссий 

навыки (владения), 

предусмотренные данной 

компетенцией в рамках 

дисциплины не 

сформированы или 

сформированы частично. 

навыки (владения), 

предусмотренные 

данной компетенцией 

в рамках дисциплины 

сформированы, 

однако, при их 

выполнении 

обучающийся может 

допускать ошибки, не 

приводящие к 

принципиальным 

ухудшениям 

получаемых 

результатов. 

навыки (владения), 

предусмотренные 

данной компетенцией 

в рамках дисциплины 

сформированы, при их 

выполнении 

обучающийся не 

допускает ошибки, 

однако не всегда 

самостоятельно может 

принять решение по 

их использованию. 

навыки (владения), 

предусмотренные 

данной компетенцией 

в рамках дисциплины 

сформированы 

полностью, при их 

выполнении 

обучающийся 

самостоятельно и без 

ошибок применяет их 

на практике. 

 



 


